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Pennsylvania že-
lezniška družba 
objavila zniža-

nje plač. 
^EDSEDNIK ŽELEZNIŠKE ORGANIZACIJE KUR-

JACEV IN STROJNIKOV NAPOVEDUJE BOJ.— 
PENNSYLVANINA DRUŽBA JE ZAČASNO 

ODSLOVILA ŽE 70,000 USLUŽBENCEV. 

, PHILADELPHIA, 9. marca. — Direktorji Pennsyl-
nia železniške družbe so danes sprejeli resolucijo, v 
teri se naroča eksekutivnemu odboru družbe, da čim-

J f c P°da objavo za znižanje plač vsem uradnikom in 
^^zbencem družbe. V resoluciji je rečeno, da to za-

evajo ekonomski odnošaji. 
Žal Pa v resoluciji, za koliko da naj bi se zni-
v 0 Uradniške oziroma delavske plače. Medtem ko se 
^soluciji ne omenja, katere urednike družbe se misli, 

se baje namerava znižati plače tudi vsem glavnim u-
^kom družbe od predsednika doli. 

^ ^ resoluciji je tudi rečeno, da je družba odstavila 
v&r 70,000 svojih uslužbencev, in da je na-
da]'C ̂ 6mu v s ^ a n u komaj pokrivati tekoče stroške. Na-
j Je pravi resolucija, da je ponovna uposlitev teh de-
^ možna le, ako se plače "preurede", in da Čimpreje 

0 Napravi, tem preje da se bo vrnilo "blagostanje". 
1 CHICAGO, 9. marca. — B. M. Jewel, predsednik že-

» iskega oddelka pri Ameriški delavski federaciji, je 
javil ° m na objavo Pennsylvania železniške družbe iz-

poročila, ki dohajajo na glavni stan, kažejo, da 
w 0 Vse večje železniške družbe širom Združenih držav 

®ravajo uvesti samovoljno znižanje plač. 
Pet n e s je bilo pred vladnim železniškim odborom zo-
j n^lišanih več železniških zastopnikov, ki so apelira-
li- Ja V n o s t ' n e dopusti železniškim družbam, da bi 
^ anovale delavske organizacije, kajti ako bodo druž-
e^.^aljevale s svojim prizadevanjem za uničenje že-
)iti Ca^skih organizacij, bodo slednje prisiljene nasto-
)q alo in sledili bodo hudi boji in štrajki, pri katerih 
j W°sna javnost tudi hudo prizadeta. 

' Smock, predsednik ene izmed železničarskih or-
i« Je Rjavil, da so družbe s tem, da hočejo raz-

. J e mezdnih pogodb, dokazale, da niso zmožne 
obljub danih delavstvu niti onih, podanih 

^javnosti. 
^ - f d s e d n i k organizacije lokomotovskih kurjacev in 

je 1 ' Je včeraj v Clevelandu izjavil, 
• 7*ez vprašanja, da bodo železničarske organizacije 

proti znižanju plač s tem, da bodo šle pred 
W Ze'ezniški odbor, in dokazale, da so taka znižanja 

pač, da bo Pennsylvania družba postopala 
2 železniškim zakonom, to se pravi, da ako po-

fJ 6 rne<^ upravo in delavstvom ne prinesejo nikake-

V k - t a ' t e d a j 

imajo delavci pravico apelirati na že-
f̂ Vn* To pomeni dolga razgovarjanja in za-
V' n j a- Kot izgleda bomo imeli to leto dosti oprav-

-p, • wr-î -; • -r-flur-.-, iwifr--
1«, J ^ A N T A , 9. 

marca. — Stavka uslužbencev Atlan-
î JUje - l n g h a m a n d A t l a n t i c železniške družbe se na-
ŝta v-1,11 V s a prizadevanja dveh zveznih posredovalcev, 

sta i P°s^aiia semkaj, so ostala zaman. To je peti 
a h e> vsa železniška služba te družbe je popol-
h ^ r a l i z i r a n a 

Belgijci zasedli na-
daljno nemško 

mesto. 

ft 

9. marca. — Kot se naznanja danes, se bo 
3nJk. tega 

meseca vršila konferenca med za-
lt lVn l lava^nih železniških delavcev in pa med zastop-
^ Kansas and Texas železniške družbe, na 

da6 -T0 razmotrivalo znižanje plač. Obenem se po-
tjN% sUčno kQnferenco sklicala tudi St. Louis-San 
\ ^ železniška družba. Obe družbi uposljujeta navadnih železniških delavcev. 

\ 

LAHKO PRED. 
O PIVO, VINO 

I N ŽGANJE. 

„ ' marca Od-
'»»vil ® d o h o d k e je da-
i« ^ n a z n a n " l ° . glasom ka-

izdelovanje, 

prodajanje in predpisovanje pi-
ve, vina in žganja v poljubnih 
količinah za zdravniške in druge 
ne-pivske svrhe. Ta odredba, ki 
je indirekten udarec za prohibi-
cijo, je suhačem kaj malo po go-
du. Napisal jo je še bivši tajnik 
Palmer, dana pa je bila v javnost 

j šele danes. 

Berlin, 9. marca. — Belgijske 
čete so danes zasedle mesto 
Hamborn, ki se nahaja ob reki 
Reni, severno od Duisburga, in 
ki služi kot premogovno prista-
nišče velike Thyssen tovarne. O-
kupacija se je izvršila brez vsa-
kih neprilik. 

London, 9. marca. — Ko je 
francoski ministrski predsednik 
Briand danes zapustil uradno re-
zidenco angleškega ministrskega 
predsednika Lloyd Georgea, je 
dejal, da se je na konferenci naj-
višjega zavezniškega koncila raz-
motrivalo, kakšne korake bi bilo 
treba podvzeti, da bi Nemci iz-
ročili v zavezniške roke vse vojne 
kriminalce, vštevši bivšega nem-
škega kajzerja. 

Briand je ebenem izjavil, da 
se je na ' konferenci razmotrivalo 
korake za obdavčenje nemškega 
importa in pa za nemško razoro-
ženje. 

Nocoj se je vršila še ena seja 
najvišjega zavezniškega koncila, 
na kateri se je glasom izjave 
Brianda sklenilo, da ne bodo za-
vezniki odnehali s svojim seda-
njim nastopom proti Nemčiji to-
liko časa, da sprejme zadovolji-
vo poravnavo odškodninskega in 
razorožitvenega vprašanja in pa 
da se reši zadeva glede vojnih 
kriminalcev. 

Na isti seji je Lloyd George 
tudi vprašal Brianda, koliko ča-
sa misli Francija obdržati svoje 
čete na levi strani reke Rene, na 
kar je Briand odvrnil, da Fran-
cija nima nikakega namena traj-
no obdržati ozemlja na levem 
bregu Rene, temveč da ie njen 
namen edinole prisiliti Nemčijo, 
da izpolni pogoje mirovne po-
godbe. 

Na koncu seje so se Briand in 
načelniki drugih delegacij zahva-
lili Lloyd Georgeu za vodstvo 
konference in posebno pa za nje-
gov končni govor. 

Duesseldorf, 9. marca. — 24 
ur je minilo, odkar so zavezniki 
vkorakali v novo okupacijsko zo-
no, toda do sedaj ni prišlo še ni-
ti do ene neprilike in general De-
Guette, ki poveljeluja skupnim 
zavezniškim četam, se je povrnil 
v Mayence. 

Delavci, od katerih se je pri-
čakovalo, da bodo delali največ 
neprilik, se obnašajo povsem mir-
no. Socijalistični voditelji pra-
vijo, da je zavezniško poveljstvo 
obljubilo spoštovati njih organi-
zacije in to je vse, kar oni zahte-
vajo. Socijalisti izjavi j ajo, da 
ako bo zavezniško poveljstvo 
končalo aktivnosti ''zelenih" hu-
dičev, kot nazivljejo nemško dr-
žavno policijo, tedaj obljubljejo 
zavezniškim oblastem lahko naj-
boljše soglasje. 

Položaj je nekoliko bolj napet 
v Duisburgu in Ruhrortu. Po zi-
dovih so nabiti plakati z rdečimi 
zastavami. 

Včasih se je zgodilo, da so 
morali vojaki razgnati množice 
ljudi mrkih obrazov, toda v sploš 
nem je vse mirno in vse tovarne 
delajo s polno paro kot preje. 

Okupacija zagotavlja prebival-
stvu vzdrževanje reda, kar je 
Nemcem jako po volji in prokla-
macija Degoutta, v kateri se ob-
ljublja boljše hrane, je napravila 
na prebivalstvo izvrsten vtis. 

Obenem pa je general Degout-
te izdal proklamacijo, v kateri se 
proglaša obsedno stanje. Vse-
mu prebivalstvu se ukazuje, da 
izroči vse orožje v teku 12 ur, 
in prepoveduje se vse štrajke in 
vsako sobotažo. Obenem se je 
odredilo, da morajo nemške av-

Kontrarevolucijo-
narji zavzeli 
Petrograd? 

London, 9. marca. — Neka 
brzojavka, ki jo je dobil london-
ski Times iz Rige, pravi, da so 
revolucijonarji z izjemo nikolaj-
skega in finskega kolodvora za-
vzeli ves Petrograd in da so vsi 
sovjetski uradniki zbežali iz me-
sta v avtomobilih. 

Isto poročilo pravi, da so sov-
jetske čete doživele poraz v boju 
pri Krasnoje selu, 18 milj južno 
od Petrograda, in pri Gačini, 30 
milj jugozapadno. Glasom iste-
ga poročila sta se podali tudi 
trdnjavi Krasno j a Gorko in Ora-
nienbaum. Rdeča armada se je 
umaknila za 20. verstov. 

Batum, 9. marca. — Tu je iz-
bruhnila boljševiška revolta. Za-
vezniške misije, člani georgijan-
ske vlade in na tisoče prebivalcev 
beži iz mesta. Boljševiki imajo 
v roki železnico, ki vodi iz Kur-
taia v Batum. 

Varšava, 9. marca. — Neko 
poročilo iz Minska pravi, da so 
se Rusini odklopili od Rusije in 
da so proglasili neodvisnost. (Ru-
sini ali Malorusi bivajo v juž-
nem delu Rusije, katere središče 
je mesto Minsk.) 

Poroča se, da so sovjetske ob-
lasti poslale v uporne kraje ne-
kaj vojakov, ki pa so se tudi pri-
družili upornikom, ne da bi od-
dali en sam strel. 

Rusini nameravajo sklicati svo-
jo ustavodajno skupščino v mestu 
Vitebsku, toda pozneje mislijo 
ustanoviti sedež vlade v Minsku. 

Pariz, 9. marca. — Eksekutiv-
ni komitej nekdanje ruske dume, 
ki ima svoj glavni stan v Parizu, 
je danes poslal na ruskega posla-
nika Bahmetijeva v Washingtonu 
brzojavko, v kateri se mu naroča, 
da se pri ameriškem državnem 
departmentu zavzame za revolu-
cij onarno gibanje v Kronstadtu 
in drugod. 

Bahmetijevemu se naroča, da 
razloži značaj revolucije, in da 
prosi, da se na lice mesta pošlje 
potom Rdečega križa hrane in 
drugih potrebščin. 

Nikolaj Avskentijev, ki je pred-
sednik eksekutivnega komiteja, 
je danes izjavil zastopniku agen-
ture "Associated Press", da je 
kot posledica direktne zveze z 
notranjščino Rusije v stanu izja-
viti, da je sedanje gibanje popol-
noma drugačno kot ostali napadi 
na boljševizem. 

"Eksekutivni odbor bivše du-
me je na konferenci, ki se je vr-
šila preteklega januarja, prišla 
do zaključka, da se more boljše-
vizem poraziti le od znotraj. Se-
danja revolta kaže umestnost na-
še odločitve. Proti-boljševiško 
gibanje bo pomagalo revolti le s 
propagando, živežem in s slično 
pomočjo. Naša želja je, da hi-
tro pošljemo hrane v pokrajine, 
ki se osvobode boljševiškega re-
žima. ' Upamo, da nam bo Ame-
riški rudeči križ dal zaloge, ki jih 
ima v severovzhodni Evropi." 

toritete in policija poslovati le 
pod nadzorstvom zavezniških ob-
lasti. 

Berlin, 9. marca. — Ljudstvo 
v Berlinu ni kazalo nikakih zna-
kov razburjenja radi zavezniške 
okupacije nadaljnih nemških 
mest. Obnašanje ljudstva je zr-
calo zmernosti, katero so z ma-
limi izjemami pokazali vsi nem-
ški listi, ki so v svojem obsoja-
nju zaveznikov izredno rezervi-
rani, ako se primerja z izbruhom, 
ki ga je izzval zavezniški pohod 
v Nemčijo pred enim letom. 

Nemiri v Rusiji re-
zultat zavezniške 

zarote. 
LONDON, 7. marca. — Brzo-

javka, ki je danes dospela iz Mo-
skve, pravi, da so nemiri v Pe-
trogradu, ki so posledica zavez-
niške in posebno francoske zaro-
te, zahtevali, da se je poslalo 
tjakaj iz Moskve nekaj stotnij 
vojakov, da vzdržujejo red. 

Neka druga brzojavka iz Mo-
skve pravi: 

"Voditelji petrograjskega upo-
ra so Petričenko, Jukovijenko in 
Savčenko, stotnik Vladimir Bur-
cev, inženir Gorjeskin in bivši du-
hoven Putilin. Akoravno je ge-
neral Kozlovski uradno smatran 
za vodja revoke, pa on nikakor 
ni pravi voditelj gibanja. Dva 
brata generala Kozlovskega, ki 
se nahajata v petrograjski mor-
nariški šoli, sta bila aretirana." 

Glasom neke druge brzojavke 
je Lenin imel v Moskvi govor, v 
katerem je zavrnil poročila, ki 
jih širijo v svet razne agenture 
izven sovjetske Rusije o števil-
nih uporih v notranjosti dežele. 
Treba je priznati, pravijo sovjet-
ski voditelji, da je živilski polo-
žaj slab, toda zanikuje pa se, da 
je vsled tega opaziti med prebi-
valstvom kak globok čut nezado-
voljstva. 

"To so teški dnevi," je izjavil 
Lenin v govoru pred moskovskim 
aovjetom, "toda preživeli smo že 
dosti hujših v preteklosti. 

"Našega sovražnika poznamo 
vsi," je nadaljeval Lenin, ''in pri-
čakujemo, da ga bomo za vedno 
porazili spomladi. V nedavnih 
demonstracijah v Moskvi in Pe-
trogradu je bil ustreljen lfc en iz-
zivalen strel in da je ubil enega 
komunista." 

Washington, 7. marca. — Gla-
som poročila, ki je je prejelo fin-
sko poslaništvo, je sovjetska vla-
da v Moskvi v popolni kontroli 
položaja. Poročilo pravi, da je 
sicer prišlo do resnih nemirov, da 
pa navzlic temu ni treba misliti, 
da je sovjetska vlada v nevar-
nosti. 

London, 7. marca. — Delav-
ski list "Daily Herald" prinaša 
poročilo, ki v jasni luči prikazu-
je sedanjo rusko "revolucijo". 
Poročilo pravi, da so ententni za-
stopniki v Revalu in Rigi napra-
vili načrt za upor, ki se je imel 
pričeti pretekli teden. Z izjemo 
Kronstadta, se je načrt popolno-
ma ponesrečil. Glasom zavezni-
škega načrta je imel general Du-
tov vpasti v Sibirijo iz kitajske-
ga Turkestana in general Seme-
nov pa iz Mongolije. 

Pariz, 7. marca. — Revolte v 
Kronstadtu in Petrogradu, načrt 
za katere se je napravilo v tem 
mestu in katere se je finaciralo 
istotako v Parizu, je zadnji po-
izkus zavezniških proti-sovjet-
skih sil, da prevrnejo rusko de-
lavsko vlado. 

List "Eclair" pravi v svojem 
članku z ozirom na ruski polo-
žaj : " A k o Lenin zmaga tudi se-
daj, tedaj zaveznikom ne preo-
staja druzega kot da ga prizna-
• • • 
jo. 

Medtem pa se poroča iz zanes-
ljivih virov, da države, ki mejijo 
na sovjetsko Rusijo komaj čaka-
jo padca Petrograda, nakar se 
nameravajo navaliti na Rusijo. 

"L'Humanite" poroča, da so 
Poljska, Madžarska, Romunija in 
morda tudi Bolgarija pripravlje-
ne za proti-rusko kampanjo, na-
črt za katero je napravil maršal 
Petain, in ki ga je odobril tudi že 
maršal Foch. 

Anglija in Francija nudita ev-
ropejskhn deželam denarja, mu 
nicije in živeža za vojno proti 

Amerika bo suha kot 
Sahara. 

Washington, 9. marca. — Su-
haški elementi v Združenih drža-
vah si nadvse prizadevajo, in bo-
do pritiskale na novega justične-
ga tajnika Daughertyja kar se da, 
da bo nastavil okrajnim pravdni-
kom samo priznane suhače, ki 
bodo gledali, da se Združene dr-
žave temeljito pusoše, in ki bodo 
z največjo strogostjo zasledovali 
vse kršitelje Volsteadovega za-
kona. 

Suhaški voditelji pravijo, da 
severni del države Ohio in zapa-
dna Pennsylvania sta kraja, ki 
dajeta prohibiciji slabo izpričeva-
lo za vse Združene države. 

Temu pa se bo dalo pomagati 
z nastavitvijo strogo suhaških 
prohibicijskih uradnikov, pravijo 
suhači, ki obdolžujejo dosedanje 
demokratične okrajne pravdnike, 
da v številnih slučajih niso poka-
zali dovolj vnetosti za prohibicij-
sko stvar. Zato pa so prodajal-
ci, prekupčevalci in izdelovalci 
''munšajna" dobivali pogum za 
kršenje zakona, česar bi ne dela-
li, če bi vedeli, da je prosekuci-
ja bolj stroga. 

Danes se je oglasila pri justič-
nem tajniku Daughertyju delega-
cija pittsburških suhačev, ki so a-
pelirali nanj, da nastavi za zapad-
no Pennsylvanijo okrajnim prav-
dnikom človeka, ki bo osušil o-
kraj, ki je znan kot najmokrejši 
v celi deželi. 

o 
JE DVORIL HČERI, JE 

OŽENIL MATER. 

Chicago, 9. marca. — Na svo-
jem ženitovanskem potovanju sta 
dospela danes v Chicago 19-letni 
Winston' Phillips iz Louisville, 
Ky., ki se je pred petimi dnevi 
poročil s 43-letno bogato vdovo 
Mrs. Tuella Gaines. Kot se go-
vori, je Phillips najprej dvoril 
mladi hčeri svoje sedanje žene, v 
odločilnem trenotku pa se je pre-
mislil in zasnubil raje njeno bo-
gato mater. 

o 
JAPONCI V SIBIRIJI SE OB-

NAŠAJO KOT GOSPO-
DARJI. 

Washington, 9. marca. — Gla-
som poročil, ki jih prejema dr-
žavni department, se japonske 
čete v Sibiriji obnašajo kot red-
na okupacijska sila, in nekateri 
opazovalci nujno priporočajo Ze-
d in j enim državam, da nemudo-
ma podvzamejo korake za od-
poklic Japoncev iz Sibirije. 

Rusiji. Kot se poroča, se naha-
ja na poti na Poljsko na stotine 
bivših ruskih plemenitašev, ki so 
se dosedaj vežbali v raznih ra-
vezniških vojaških šolah. 

Poleg naravne apatije proti 
sovjetski vladi navaja Anglijo k 
vdeležni pri tej proti-ruski zaroti 
tudi bojazen pred nadaljnimi sov-
jetskimi uspehi v Turčiji. S po-
vzročitvijo upora v Petrograd.i 
upa Anglija prisiliti sovjetsko via 
do, da odpokliče svoje čete iz 
Kavkaza, in da pusti turške naci-
jonaliste milosti zaveznikov. 

Ruski revolucijonarni komitej, 
ki se je osnoval na nedavnem 
zborovanju v Parizu, je poslal na 
predsednika Hardinga, državne-
ga tajnika Houghesa in trgovske-
ga tajnika Hooverja brzojavke, 
v katerih se prosi za ameriško 
pomoč. 

Celotni načrt za to revolto je 
bil napravljen na zborovanju raz-
nih ruskih kontrarevolucij onarj ev, 
ki se je vršilo v Parizu pred par 
tedni in dokončalo se je ob prili-
ki obiska generala Pilsudskija. 

Švedi zahtevajo po-
državljanje indu-

strije. 
Stockholm, Švedska. — Nara-

ščajoča depresija švedskega de-
lavskega trga in industrije v sploš 
nem ima za posledico, da so raz-
ne organizirane skupine delavcev 
začele zahtevati, da država pre-
vzame razne osnovne industrije 
in jih socijalizira. Previsoka pro-
dukcija v vseh industrijah vzpri-
čo nizkih plač in pa splošna voj-
na reakcija povzročata splošno 
depresijo in naraščajočo nemir-
nost. 

Brezdelje se veča. Računa se, 
da je brez dela okrog 1 3 procen-
tov delavcev. To razmerje bo 
brez dvoma veliko višje, predno 
se bo položaj obrnil kaj na bolje. 
Z vsakim dnevom se zapirajo na-
daljne tovarne in nadaljni tisoči 
izgubljajo delo. 

Zahteva za socijalizacijo indu-
strije se je pojavila, ko so one 
maloštevilne industrije, ki še ko-
likor toliko obratujejo, prišle na 
dan z zahtevo, da delavci sprej-
mejo 20 do 25-procentno zniža-
nje plač. Sedaj se vršijo med 
delavstvom živahne razprave o 
tem ultimatu, ki so ga poslali 
delodajalci. 

Grantingovo ministrstvo je 
spomladi 1920 nastavilo komitej, 
da preišče vprašanje industrijal-
ne demokracije. Ta komitej še 
sedaj ni podal svojega poročila 
in pričakuje se, da bo n : -f;ova 
delo obsegalo več let. 

0 u 

ŽENA BO IZPRIČEV/T RO-
TI MORILKI MOŽA. 

Ardmore, Okla., 9. .marca.— 
Danes se bo tu pričela obravnava 
proti Klari Hamon, ki je obtože-
na uboja oljnega multimilijonarja 
Jake Hamona. Klara Hamon je 
bila najprej poročena z nekim ne-
čakom Jake Hamona, nakar se 
je ločila od njega in pričela Iju-
bavno razmerje z stricem svoje-
ga moža. Pred.par meseci je hil 
Jake Hamon umorjen, in Klari 
Hamon preti smrt na električnem 
stolu. Glavna priča državne pro-
sekucije proti Klari Hamon bo 
Mrs. Hamon, žena umorjenega 
multimilijonarja. Povedala bo 
na izpričevani u, kako je njen 
mož zapustil njo in njena dva o-
troka že pred desetimi leti, ko se 
je pričelo ljubavno razmerje med 
njim in njegovo stenografko, ki 
ga je pozneje ustrelila. Poveda-
la bo, kako je za časa njegove 
poti k bogastvu živela ž njim 
vred v šotoru na oljnih poljih in 
kako mu je pomagala pri njego-
vem delu. Mrs. Hamon pravi, da 
so jo obilne skrbi prezgodaj po-
starale, potem pa da je prišlo 
dekle, s katero je začel njen mož 
ljubavno razmerje. Mrs. Hamon 
pravi, da ji bogastvo ni prineslo 
sreče, da pa je bila navzlic vse-
mu pripravljena odpustiti možu 
in zapustiti Chicago in pričeti s 
svojim možem novo življenje, ko 
je prišla novica, da je Klara Ha-
mon ustrelila njenega moža. Na 
kak način bo Mrs. Hamon zvrni-
la krivdo na Klaro Hamon za 
svojo nesrečo, se ne ve. Hamon 
je za časa, ko je bil ustreljen ži-
vel s Klaro Hamon v tukajšnjem 
hotelu Randol. 

10.000 DELAVCEV NA 
ŠTRAJKU. 

New York, 9. marca. — Da-
nes je zastavkalo v New Yorku 
okrog 10,000 krojačev in šivilj, 
ki so bili zaposljeni v tovarnah za 

'ženske in otročje obleke. Uni-
ja pravi, da je industrija s tem 
docela ustavljena. 
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liko več kot svetov, vojna, in to ne samo v človeških živ-! 

ljenjih, temveč tudi v denarjih. Toda tudi potem se ne 
more trditi, da bi bila Japonska ugnana, za kar je od-
govorna v prvi vrsti njena oddaljenost. Da je to resni-
ca, kaže slučaj v svetovni vojni, ko je Japonska dokaza-
la zaveznikom, da bi se ne izplačalo, ako bi pošiljala svo-
je čete 9000 milj daleč na Francosko. 

Ako bo kdaj prišlo do vojne med Ameriko in Japon-
sko, tedaj bodo vojni navdušenci obeh dežela doživeli še 
večja razočaranja kot pa so jih evropski, ki so ob začet 
ku vojne z največjo restnostjo zatrjevali, da je popolno-
ma izključeno, da bi trajala več kot pet mesecev. 

naš svet potrebuje predvsem 
francoski par&im in špice za žen-
ske spodnje hlače. Te bodo rešile 
državo! "Naprej ! " 

o — — 

IZ T R Ž A Š K E G A ŽIVLJENJA. 

skat njen mož; žalosten je bil, ko 

IZ JUGOSLAVIJE. 

AEiiA IN JAPONSKA. 

V JUGOSLAVIJI NE BODO 
IMELI VIŠJE ZBORNICE 

t Dobijo se ljudje tako v Združenih državah kot na 
Japonskem, ki bi radi videli, da bi prišlo do vojne med 
tema dvema deželama. Ako kdaj pride do vojne, tedaj 
je gotovo, da bo razgnala celo več iluzij kot pa jih je 
svetovna vojna. Provincijalni vojni navdušenec v Ame-
riki misli o vojni z Japonsko v pogojih ameriške morna-
rice in našega veliko večjega prebivalstva, in to je zanj 
dovolj. Prepričan je, da bi bile Združene države v so-
razmerno kratkem času zmožne odtrgati Japonsko od 
ostalega sveta, jo izstradati in s tem bi bilo vse končano. 

Ti vojni navdušenci ne računajo na to, da je Japon-
ska dvakrat tako daleč od Združenih držav kot Franci-
ja, in da ima Japonska celo vrsto otokov, ki segajo več 
tisoč milj proti jugu in da ima Korejo ,in Mandžurijo, 
odkoder bi dobivala življenske potrebščine. Njena pri-
stanišča in mornariške postaje so najboljše na svetu. 
Pred kratkim je neki pisatelj opozoril, da današnja Ja-
ponska predstavlja vojaško silo Nemčije, mornariško 
uspešnost Anglije in osamljenost Združenih držav. 

Njena mornariška uspešnost ni v toliki meri posle-
dica aktualnega števila njenih ladij in mož, temveč nje-
ni oddaljenosti od Zedinjenih držav, njenega ožjega sti 
ka z bazo potrebščin, njene prednostne geografske po-
zicije in pa dejstva, d alahko rabi svojo celo mornarico, 
ne da bi se ji 'bilo treba izpostavljati nevarnosti katere-
koli sile, ki se more izkrcati iz Združenih držav. Njeno 
moško prebivalstvo je vzpričo ekonomskih teškoč, ki so 
v deželi vsesplošne, bolje v stanu trpeti vojne preizkuš-
nje kot pa povprečni delavec Združenih držav. 

Malo dvoma je, da se Japonska vzpričo njenega pre-
bivalstvo mora raztegniti v drugo ozemlje. Komaj ena 
šestina njenega ozemlja je primerna za obdelavo in silni 
razvoj njenega državnega kapitalizma jo sili v Azijo 
ravno tako kot se je kapitalizem Združenih držav raz-
tegnil v Centralno Ameriko. Ako imajo Združene dr-
žave svojo Monrejevo doktrino za centralno in južno 
Ameriko, tedaj tudi Japonska ima svojo doktrino za A-
zijo, in v vsakem slučaju pomeni ta doktrina, da so im-
perijalisti vsake sile rezervirali gotove pokrajine sveta 
za svoje izžemanje. 

Vojna za strtje japonskega imperijalizma bi ne bi-
la kratka in končno odločilna, temveč skoro gotovo bi se 
raztegnila v leta in veljala bi ameriški imperijalizem ve-

LDU Belgrad, 7. feb. Predlog 
o uvedbi zgornje zbornice j e pro-
padel 1 udi v radikalnem klubu. V 
demokratskem klubu so se že 
prej -ponovno izjavili proti zgor-
nji zbornici, Na ta način se mo-
re smatrati za gotovo, da se z no-
vo ustavo ne bo uveljavila uve-
dba zgornje izbomiee. 

LDU Belgrad, 7. feb. Včeraj 
so v radikalnem klubu razpra-

jali o vprašanju zgornje zbor-
nice. Do sporazuma dosedaj še 
ni prišlo. Dr. Vesnič se je za 
zgornjo zbornico izjavil. 

Mi smo 'že včeraj povedali 
svoje mnenje o brszpamembno-
sti "zgornjih" zbornic. Daises maj 
dodamo le še nekaj malega. 

Pred vojno se j e bila na Angle-
škem velika bitka med socijalno-
političnimi zahtevami tedanjega 
(in sedanjega) minisitra-predsed-
nika Lloyd a Georgea in med sta 
rokopibneži, ki so zastopali "hi-
šo lordov". Angleški lordi se se-
veda niso strinjali n. pr. z dav-
kom na dorastek na vrednost ze 
mljič in z mnogimi drugimi za-
hte'vami tudi ne, katere je odo-
brila od ljudstva izv-oljena zbor-
nica poslancev. Kaj j e napravil 
takrat Lloyd Georges? 

On je enostavno kot ministr-
ski predsednik predlagal angleš-
kemu icralju, da imenuje toliko 
članov angleške buržoazije v 
zbornico lordov, kolikor jih je 
vlada baš potrebovala za svojo 
veČino. 

Kaj se to pravi z drugimi 'be-
sedami? To se pravi, da je tkzv. 
"zgornji dom" prazna farsa in 
enostavna komedija. Ravno ta-
ka komedija, kakor j e bila ' go-
sposka" zbornica v bivši Avstri-
ji. V gosposko zbornico so prišli 
ljudje, ki so bili za ' 'gospode" do-
ločeni že po rojstvu — te trapa-
rije seveda imbderna demokra-
cija ne pozna nič več. Potem so 

prihajali v ta slavni dom "za 
domovino zaslužni 'znanstveniki 
in umetniki" — za te bo bolje, 
če ostanejo v svojih laboratori-
jih in pri svojih pesmih; zado-
voljnejši bodo oni in država. Po-
tem iso prišli v "zgornji" dom za 
domovino zaslužni žurnalisti — 
ti naj se drže lepo svojih listov 
in svojih laži, če že hočejo. Indu-
strijalci in verižniki so pa itak 
zadovoljnejši s svojimi dobički 
in dobrimi kupčijami kolt z "go-
sposko" zbornico in z redi in z 
odlikovanji. 

Pri najboljši volji ni mogoče 
najti nobenega pametnega raz-
loga, zakaj naj bi se zakonodaj-
na oblast delila na dve popolno-
ma različni skupini: na skupino 
od ljudstva izvoljenih zastopni-
kov in pa n a skupino privilegi-
rancev. Kaj imajo privilegirano 
za iskati v demokratični državi? 
Zadovoljni naj bodo s privilegi-
ji, dokler jih imajo Naprej. 

o1— 
TRGOVSKA POGODBA MED 
NEMČIJO IN JUGOSLAVIJO. 

LDUBelgrad, 7. feb. Komisija 
ministrstva za trgovino je izde-
lala z nemškimi delegati trgovin-
sko pogodbo med našo državo in 
Nemčijo. Minister za trgovino se 
strinja s tem načrtom trgovin-
ske pogodbe, vendar pa je nale-
tel na ugovore v finančno-eko-
nomiskem komiteju, o katerih bo 
razpravljal ministrski svet. 

Ministrski svet bo o tej pogo-
dbi razpravljal in jo bržkone ne 
bo odobril, če j e pogodba še; ta-
ko dobra in ugodna sklenjena z 
Nemci. Ce bi bila pogodba skle-
njena s Wra'i'-:w ali z Lahi, bi 
bila stvar seveda drugačna. Ker 

pa g.q : j k -ij 7 a občutno h r 
kuren'."* — te »<•. Nemca, 
iiiVi.X'w'iseT.; v o n a r n e m oz.' • 
zelo postranski! -.\ar — za'o se 
pogodba ne bo odobrila, oziroma 
se bo znato izpremenila. Za to 
bodo že skrbeli gospodje pri batn-
ki "Franco-Serbe" v Belgradu, 
kajti naši kmetje ne rabijo cene-
nih poljedelskih strojev in naše 
fabrike ne cenenih mašin, ampak 

Obupala nad življenjem ter se 
obesila. — Minulo je že nekaj 
let, odkar je izginila iz površja 
navada, da so se ljudje s samo-
morilnim namenom obešali. Dan-
danes je v navadi samo karbolna 
kiselina in plin. Zlasti poslednji 
je precej običajno sredstvo. 

27-letna Cecilija Megari, sta-
nujoča v ulici Molin a ventošt. 
23, se Šteje med najnesrečnejše 
ženske celega sveta. Čestokrat 
se je pritoževala napram svojim 
prijateljicam, da ne mara več ži-
veti na terti svetu. Vzrok njene-
ga obupa tiči najbrže v tem, ker 
so jo pred dvema letoma operi-
rali v tukajšnji mestni bolnišnici. 
Med operacijo je prestala veliko 
bolečin. V trenotku največje ža-
losti se je spomnila na smrt, kot 
njeno največjo tolažiteljico in od-
rešiteljico . . . V take misli je bi-
la tako zaglobljena, da je poza-
bila na svojega ljubečega moža 
in na svoje tri otročiče, katerih 
eden je dopolnil šele tretje leto 
svojega življenja. Včeraj zju-
traj, ko ni bilo doma moža in ne 
otrok, se je pripravljala na črno 

smrt. Iz neke on»are je vze 
la dolgo vrv; stopila je na stol 
ter jo privezala na kavelj, ki se 
je nahajal pribit v stropu. Na-
pravila je zanjko, v katero je 
vtaknila glavo. Z eno nogo je 
brcnila stolico in že je visela in 

se gugala sem in tja Eden 
izmed njenih sinčkov je slišal ro-
pot stolice ter šel pogledat, kaj 
se je zgodilo. Ubogemu otroku 
so stopile solze v oči, ko je gle-
dal na dobro mamico, ki je vi-
sela, ter mu migala z rokami v 
slovo . . . . "Mati, mati, kaj ste 
storili . . . .Kaj bo rekel oče in 
bratca, ko vas ne bodo videli ni-
koli več . . . " Ko je izgovoril 
malček te besede, ki morajo pre-
tresti najbolj strohnelo srce, so 
mu kapljale debele solze po ble-
dem licu. Kakor srna je planil 
na cesto, kjer je srečal gospoda, 
ter ga milo prosil, naj gre gor v 
stanovanje in naj mu reši mater, 
ki se mu je obesila. Gospod, ki 
se mu je smilil otrok do dna du-
še, je skočil v stanovanje ter pre-
rezal z nožem vrv. O tem do-
godku je bila obveščena rešilna 
postaja, ki je takoj prišla na lice 
mesta, da reši nesrečno žensko. 
Zdravnik jo je z umetnim diha-
njem spravil zopet k zavesti. Od-
peljali so jo v mestno bolnišnico, 
kjer so jo sprejeli v II. oddelek. 
Eno uro potem jo je prišel obi-

je videl na smrtni postelji. 
K vprašanju listov iz Jugosla-

vije. Tržaška "Edinost" piše: 
Pred dnevi ste poročali v "Edi-
nosti", da je italijanska politi-
čna oblast prepovedala vsakršno 
pošiljanje vseh jugoslovenskih 
istov v naše pokrajine. To rav-

nanje, ki ga ni potreba še pose-
bej Osvetljevati, kriči do neba že 
samo. Zato bi bil vsak komen-
tar odveč. Da so udarjeno s to 
pro ved j o najširše plasti našega 
naroda, je tudi jasno, ker j e naš 
človek tako navezan na časopi-
sje, da je ni skoraj hiše, ki bi ne 
Dil naročena vsaj na eden ali dva 
lista. K temu 'seveda ne prište-
vam leposlovnih revij, ki so i-
mele med Primorci precejšnje 
število odjemalcev. Naša inteli-
genca in tudi nižji sloji so tako 
prikrajšani celo za čtivo v mate-
rinekem jeziku ki ga zakon ne o-
dreka niti najhujšemu zločincu v 
kaznilnici. Čuditi se v resnici ne 
morem tej drakonični odredbi, 
ker me je dvoletno življenje v 
svobodno Italiji prepričalo, da 
sem v resnici zaplankan od osta-
lega sveta s sedmerimi mrežami. 
A tudi to bo enkrat minilo! Ško-
da, ki nam nastane od tega mo-
dernega jetništva, bomo deloma 
popravili s tem, da se strnemo 
vsi okrog edinega leposlovnega 
lista (sem ne štejem novega mla-
dinskega lista, ki je v prvi 'vrsti 
namenjen našim otrokom!), ki 
izhaja v Gorici. Mislim na "Mla-
diko", ki se je letos preustrojila 
pod veščo roko novega uredni-
ka. — Nekaj drugega pa je, ki 
mi je potisnilo pero v roke. Iste-
ga dne, ko ste prinesli vi notico 
o jugoslovenskih listih, mi je pri 
šel slučajno pod oko oglas, s ka-
terim vabi založništvo "Ljubljan 
skega Zvona" v Ljubljani sloven 
sko občinstvo na naročbo. Pro-
gram lista za tekoče leto je ve-
lik, mnogovrsten, tako da so s« 
mi naravnost ''sline pocadile" 
po vseh dobrotah, ki jih oblju-
blja rečeni list svojim naročni-
kom. Kakšno pa je bilo moje laz 
očaranje, ko sem 3e ogledal malo 
po naročnini. Iz razmerja, ki ga 
je založništvo ustvarilo med na-
ročnino za Jugoslavijo in Italijo, 
moram sklepati, da ni kulturnim 
ljudem okoli "Ljubljanskega Zvo 
na" čisto nič na naših krajih, da 
jim ie prav za prav. vseeno, ali 

ti list ravno dvakrat dražje111 

srečniki v Jugoslaviji. In 

govorimo še o nekem kultu 

toku, ki naj se preliva z-qna! 

preko državnih plank. Vsa 
deruštvo je nemoralno; ce 

jamo pa oderuštvo na kruh11 

ture, je to dvakratne 01 

vredno. Tako ubijamo sa"11, 
be, in ni čisto nič treba-
nas prihajala davit še italiJ3 

država. To naj si zapomnil 
spod je, ki imajo v rokah 
bljanski Zvon", ki je in 
stati preko vseh trgovski 
kulacij vodnik kulturnega ' 
jenja celokupnega naroda-
greh sem opazil pri 
ljubljanskih 'knjižnih z f 
Knjigo, ki jo dobiš v LJU j, 
za 20 kron, moraš plačati 
liji z 10 lirami. To je s ^ l 
S takim počenjanjem bi W 
špekulantje ne samo ŠK 
narodu, ampak bodo oška 

tudi same sebe, ker bodo"' 
naše ljudi, da si u'stVW^ 3 
svoje založbe, ki bodo del1' 
kulture s pošteno roko. 

O 

Zavezniki ustvari 
v! 

sovjetsko Nefltf1 

L" 
P* 
nef 

i> 

1> 

London, Anglija, — 
ski "Times" je tekom 
zavezniških pogajanj z n' 
delegati glede odškodn'n^(: 
sel pogovor z nemškim 1 

ministrom, dr. Simons'^' 
teri se je slednji izjavil' 
zavezniške zahteve in 

njih vsiljenja imele za P , 
da se bodo nemški . 
nili na sovjetsko RusiJ0 

moč. 
[D1 

Nemško ljudstvo ne 
čati, je dejal dr. Sim""5^ 

"Jaz vidim vzroke za 

zahtev in tudi razum«"1'^ 
meni francoski p o h o d P 

toda bojim se e ' e 

je prav za prav. vseeno, 
se kdo iz Julijske Benečije naro-
či na list, ali ne. Celoletna naroč-
nina za Italijo znaša namreč 60 
(reci: šestdeset lir), medtem ko 
ga dobi vsak Slovenec v svobo-
dni domovini za 180 kron. Ce i-
zračunamo naročnino po dana-
šnjem kurzu, bi morali mi plača- '••••••BBaaaHPB1111 

ne, gflV 
niških predlogov na n ,{(j 
lavstvo, 
storjeno 

ki se v svoj' ^ 
krivico lahke 

ui" proti vzhodu in s tem 
šo in Llyod George-oV" 
trdno in zadovoljno 

"Bojim se, da bo&° 
zahteve preskrbele) J 
za semena nadaljneg3 

stopanju, ki bi je P 
tlom za dobo 42 le' 

riti! 

Poleg vašega i 1 "® 1 ^ 
movano, it do kdaj 
list. Kadar poteče 
obnovite jo takoj, 
ustavimo lista. 

t r . 

ANATOLE FRANCE: 

KUHINJA PRI KRALJICI 
GOSJI NOZICI. 

Poslovenil OTON ZUPANČIČ 

lllllliIlliJlli!i[iiiM!iii!iii!1131i31iili!lll!I 
"Gospod," je nadaljeval moj dobri učitelj, '''Jakop 

Vrtiraženj mi zelo koristi pri prevajanju Zozima Pano-
politanca, katerega sem se lotil. Neizmerno vam bom 
hvaležen, ako se hočete biti ž njim še-le potem, ko bo 
to veliko delo čisto končano." 

"Mar mi je vaš Zožim", je odgovoril gospod An-
quetil. "Mar mi je, ali me razumete, abbe? Toliko mi 
je mar kakor kralju njegova prva ljubica." 

In zapel je: 
Pogum, jahaček mladi moj, 
pokoncu mi v stremenih stoj, 
vse drugo poskrbi deklina, — 

tanina nina. 
"Kdo je pravzaprav ta Zož im?" 
"Zožim, gospod," je odgovoril abbe, "Zožim Pa-

nopolitanec je bil grški učenjak, ki je cvetel v Aleksan-
d r i v tretjem stoletju krščanskega štetja in je pisal raz-
prave o spagirski umetnosti." 

"Pa kaj to meni?" je prašal gospod d'Anquetil; 
''in zakaj ga prevajate?" 

Sedaj pšenica nam cvete, 
prebrisamo veli dekle, 
Bog živi prvo sultanico, 

in nam pšenico! 
Gospod," je rekel moj dobri učitelj, priznam, da 

ni v tem delu haska, ki bi se dal otipati, in da se bo za-
voljo tega svet prav tako naprej sukal. Ampak, če po-
jasnim z opazkami in komentarji razpravo, ki jo je se-
stavil ta Grk za svojo sestro Teosebijo . . . " 

Katarina je prekinila govor mojega dobrega uči-
telja, pevaje z vreščečim glasom: 

Pisarček si, moj dragi mož, 
a kmalu vojvoda mi boš, 
naj še tako zavist jih zvija — 

tarija, rija. 
" . . . .Obogatim," je nadaljeval moj dobri učitelj, 

"zakladnico človeškega znanja, ki so jo nakopičili učeni 
možje, in prinesem svoj kamenček k spomeniku resnič-
ne zgodovine, ki je vse bolj zgodovina načel in misli, 
nego-li zgodovina vojen in pogodb. Zakaj, gospod 
moj, človeška plemenitost . . . " 

Katarina je povzela: 
To po Parizu bo šepet, 
od ust do ust strupen klepet, 
a nama dvema, kaj to mari — 

lalarifari. 
In moj dobri učitelj je rekel med tem: 
" . . . .Je misel. In v tem oziru ni brezpomembno 

vedeti, kakšne ideje je imel ta Egipčan o naturi kovin in 
o svojstvih materije." 

Gospod abbe Jeronim Coignard je potegnil globok 
požirek vina, med tem ko je Katarina še vedno krožila: 

Sveta je cilj, temfm je pot, 
kaj drugim mar, kako in kod! 
Kdor se do vojvodstva prismuka, 

zau, zauka! 
"Abbe , " — je rekel gospod d'Anquetil, "vi ne pi-

jete in vrhutega blebečete. V Italiji, za nasledstvene 
vojne, sem bil pod poveljstvom brigadirja, ki je preva-
jal Polibija. Ampak to vam je bil tepec. Čemu pre-
vajati Zozima?" 

"Ako hočete že vse vedeti," je rekel moj dobri 
učitelj, "jaz čutim pri tem nekako čutno naslado." 

"Moška je ta!" je rekel gospod d'Anquetil. "Am-
pak kako vam more pri tem pomagati gospod Vrtira-
ženj, ki se ta trenotek ljubkuje z mojo metreso." 

" Z znanjem grščine," je odgovoril moj dobri uči-
telj "ki ga je prejel od mene." 

Gospod d'Anquetil se je okrenil proti meni: 
"Kaj, gospod, vi znate po grško! Torej niste ple-

mič? 

"Gospod," sem mu razložil, "moj oče je zastavo-
noša bratovščine pariških kuharjev." 

"Potemtakem vas nikakor ne morem ubiti," mi je 
odgovoril. "IzVolite mi oprostiti. Ampak, abbe, vi ne 
pijete. Prevarili ste me. Mislil sem, da ste pivec in rad 
bi vas bil vzel za svojega miloščinarja, kadar bi imel 
svoj dom." 

V tem pa je pil gospod abbe Coignard kar iz ste-
klenice, in Katarina, sklonjena proti mojemu ušesu, mi 
je pošepetala: 

''Jakop, čutim, da bom ljubila vekomaj samo vas." 
Te besede, prihajajoče od lepe ženske v srajci, so 

me sila razburile. Katarina me je docela opojila, ker 
mi je dala pit iz svoje čaše, kar je ostalo neopaženo v 
zmešnjavi te večerje, ki je vse glave zadosti razgrela. 

Gospod d'Ankuetil je razbil ob mizi še eni stekle-
nici vrat in nam je zopet zvrhoma nalival, in od tistega 
trenotka se nisem več jasno zavedal, kaj se je govorilo 
in počenjalo okoli mene. Vendarle sem videl, da je 
Katarina zahrbtno zlila kozarec vina svojemu ljubčku 
za vrat, med tilnikom in ovratnikom, in ji je gospod d' 
Anquetil vrnil s tem, da je razlil dvoje, troje steklenic 
po gospodični v srajci, ki jo je na ta način izpremenil v 
nekako mitologično figuro, v mokre vrste nimfo ali na-
jado. Ona se je zato od togote jokala in se vila v kr-
čih-

Tisti hip zaslišimo v nočni tišini udarce kladiva p o 
vratih. Takoj smo okameneli in onemeli kakor začara-
ni gostje. 

Skoro nato so se udarci po sili in po številu po-
dvojili. In prvi je prekinil molk gospod d'Anquetil, ki 
se je s strahovitimi kletvinami naglas izpr^ševal, kdo 
neki bi utegnil biti ta vsiljivec* Moj dobri učitelj, ka-
teremu so dajale često najbolj navadne okolnosti po-
vod . za občudovanja vredne maksime, se je dvighil in 
je spregovoril maziljeno in tehtovito: 

"Kaj nam roka, ki buta tako trdo po vratih iz pre-
prostega in nemara smešnega povoda! Ne zanimajmo 
se zanjo in mislimo si, da trkajo ti udarci na vrata naših 
duš, zakrknjenih in pokvarjenih. Recimo si ob vsakem 

udarcu, ki se oglasi: Ta-le nas opominja, 
šamo in skrbimo za svoje izveličanje, ki si 
čenju zanemarjamo; ta-le, naj zametamo ^ 
sveta; ta-le, naj mislimo na večnost. In ^ ^ 
stimo kar več mogoče s sicer neznatnim 'n 

z > ' 

godkom." 
"Vi ste šaljivec, abbe," je rekel gosp0 t? 

til; "saj razbijajo s tako silo, da n a m ^ e , 
s k a i ° ' " . bn*1" In resnično, kladivo je gromovito bo ^ 

"Razbojniki so," je rekla mokra dek ^ 
poklali nas bodo ; to nam je za kazen, ke'r ^jj. 
fratra. Kolikokrat sem vam že rekla, AnCl 
ti nesreča hišam, odkoder so zapodili kaP̂ 1 ^ 

"Govedo," je zarentačil gospod ^ ^ •<.'' 
prokleti kutar ji natveze, kar le hoče. ^ifi' 
ljudnejši, ali vsaj mirnejši. T o b o r a j š i s ^ K 

"Straža! Pa saj to je še huje," j e re.. jjii 
"Peh," je rekel gospod d ' A n q u e t i l , 

mlatimo." vjdJ,t 

Moj dobri učitelj si je vtaknil iz PrC v°> m _ v 
steklenico v en žep in drugo v drugi žep- t<. 
težja, kakor pravi prislovica. Vsa hiša s e til 
udarci srditega razbijača. Gospod d An ft 
mu je ta naskok dramil vojaške k r e p o s t ' -

"Sovražnika pa res moram s p o z n a t 1 -

Opotekaje se je pohitel proti oknu. ^ 
lo prej svojo ljubico rahlo sklofutal. P° 
krohotal v obednico. » j 

"Ha, ha, ha!" je rezgetal, *a'li v e S 

Gospod de la Gueritaude v lasulji na . 
gima lakajema, ki nosita prižgane 

plamen1.,/ 
"Ni mogoče," je menila Katarina-

svoji stari ženi." m ' j 
"Potem," je rekel gospod d'Anqu 

duh, ki mu je močno podoben. V r h u t e . 5ii 
ik jeti, da si je t^ duh nataknil n a j e m n i 

sam je ne bi znal tako dobro posneti, t a 

(Dalje prih.) 
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NOV NAČIN ZDRAVLJENJA! 
Ako ste bolni, poskusite kiropraktično zdravljenje, 

katero je naravno, brez medicinov ali operacije, in bo-
de storilo za Vas več, kot vsa druga stara zdravniška 
znanja. 

DR. ALBERT IVNIK, D. C. 
6408 ST. CLAIR AVE. 

X — R A Y STROJ NA R A Z P O L A G O . 

Bell Phone: Rosedale 6410 

URADNE URE: 10. do 12 dop. ; 2 do 4 pop. in 6 do 8 
zvečer. Ob nedeljah 1 0 do 1 2 dop. 

Ako mislite potovati v Evropo na spomlad ali to 
poletje, vas opozarjamo, da pridete v naš urad takoj, 
da naredimo potrebno prošnjo za vaš potni list. 

PAROBRODNI LISTKI VSEH PAROBRODNIH 
DRUŽB V IN IZ EVROPE. — DENAR POŠI-

LJAMO PO POŠTI, KABLU ALI DRAFTU. 

Zglasite se za pojasnila.. 

TUJEZEMSKA MENJALNICA 

PAROBRODNA AGENCIJA. 
6024 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio 

Brezplačna ponudba vsem bolnim moš-
in ženskam jtraj a samo prihod. 7 dni 

P O S V E T O V A N J E IN P R E I S K A V A B R E Z P L A Č N A . 
PRIDITE DANES. 

I »a s*lk moški ali ženska, ne ozirajoč se 
g ta / , n i bolezni trpi, naj pride k meni 

Ved n , t l a skrbno preiščem in to se-
nik« P o p o l n o m a ZASTONJ. Mnogim bol-

I Prej"1 S e m ž e Pomagal v prošlosti, ki so 
I dru p o i s k usil i brez vsakega 
I st0rSe z d r avnike. Kar sem storil za 

bQ l e z m la!lk<> tudi za vas. Če mi 
S koj n* n i m °£oče ozdraviti vam bo to ta-

p°dst°V^a1 ' P r a V n i k o g a r s e n e n i a r am 
»»ore z d r a v i t i a k o vem- d a m u n e 
Čam m Pomagati. Vsem bolnikom posve-
b 0 m m o j e osebno pozornost. Ta teden 
tnal„ /U , n o j ° Postrežbo računal posebno 
ko J . ! a k o - d a bo imel vsak človek prili. 

ltlobiti si zdravje zelo poceni. | 

U R E : 
do 8. zv. 

OB N E D E L J A H : 
Od 10 dop. do 2 pop. 

N E ODLAŠAJTE. 
Celih dvajset let sem špocijaliziral sa-

mo na moških in ženskih zastarelih in no-
vih boleznih kot so, krvni, kožni ali ner-
vozni neredi, želodčne, črevesne in ledvič-
ne nadloge, tudi revmatizem, bolečine v 
križu, ali sklepih, glavobol, zabasanost. 
\rtoglavost, izpahki in katarh v nosu. gla-
vi in grlu. Jaz se poslužujem direktnega 
vbrizgavanja sokrvice vakcinov in bakte-
rinov, kadar zahteva slučaj, in to vam 
zagotavlja gotov uspeh. Nihče bi ne smel 
obupati nad svojim lastnim položajem ne 
gled.e kako dolgo časa že boleha. Moje 
najboljše priporočilo je to, da mi moji ne-
kdanji bolniki pošiljajo nove neprestano. 
Jaz sem uspešen zato ker vsakega bolni-
ka nadvse natanko preiščem. Potom po-
pisovanja ne zdravim nikogar. Prinesite 
s seboj ta oglas, kadar pridete. Ves ta 
teden so cene zelo nizke. 

KENE AL Y 
6 4 7 S a d n o 1 . o d l St-r gledališča. D R U G 0 N A D S T R O P J E . V r a t a "hodno od Bond's Cfoth Store 

JL? Euclid Ave. REPUBLIC BLDG. Cleveland, 0. 

Dne 28. septembra je podlegel 
Strašsburg po šestinštirideset-
dnevni oblegi in sedemintrideset-
dnevnem bombardiranju, zidovje 
razsejano, javna poslopja zade-
ta od skoraj dvestotisoč granat. 
Že je b ik Laonska trdnjavica zle-
tela v zrak, in Toul se je predal; 
sledila je mračna vrsta: Soissons 
s svojimi stomosemindvajsetimi 
topovi, Verdun, ki jih je štel sto-
šestintrideset, Neubreisach s sto, 
La Fere s sedemdesetimi, Morit-
me<Jy s petinšestdesetimi topovi. 
Thionville j e gorel, Pfalzburg je 
odprl svoja vrata šele po dva-
najstem tednu srd-'tega odpora. 
Zdelo se je, da plameni vsa Fran-
cija in se ruši v prah med divjim 
gromom kanonade. 

Nekega jutra, ko je hotel Jean 
na vsak način oditi, ga je Henri-
jeta prijela za roke in ga zadr-
žala z obupnim objemom: 

"Ne, ne, rotim vas, ne pustite 
me same. . . . Preslabotni ste še: 
počakajte nekaj dni, samo še ne-
kaj dni. . . . 

Obljubljam vam, da vas pu-
stim odtod, kakor hitro poreče 
doktor, da ste dovolj krepki, da 
se lahko vrnete v boj . " 

Tistega ledenega december-
skega večera sta sedela Silvina 
in Prosper sama s Charlotom v 
veliki kuhinji pristave; ona je ši-
vala, on pa si je delal bičevnik. 
Ura je bila sedem, večerjali so 
bili ob šestih, ne da bi čakali oče-
ta Foucharda, ki se je prejkone 
zamudil v Raucourtu, kjer je 
primanjkovalo mesa; in Henri-
jeta, ki je bila to noč na vrsti, da 
čuje v lazaretu, je bila pravkar 
odšla, naročivša Silvini, da. naj 
ne leže spat, ne da bi naložila o-
glja v Jeanovo peč. 

Zunaj se je razpenjalo globo-
kočrno nebo nad belim snegom. 
Niti najmanjši šum ni prihajal 
iz pokopane,.vasi, in v kuhinji se 
je oglašal samo nož Prospera, ki 
je marljivo zaljšal svoj bičevnik 
iz višnje z raznovrstnimi krivu-
ljami in rožami. Od časa do časa 
je prenehal ter pogledal Char lo-
ta, čigar debela plavolasa se je 
majala. Ko je otrok naposled za-
spal, se je zazdelo, da- je tišina 
postala še tišja. Mati j e rahlo po-
stavila svečnik stran, da se ma-
lemu ne bi bleščalo; na to se je 
venome, šivaje, potopila v glo-
boko zamišljenost. 

Prosper, ki se je dotlej obota-
vljal, je zdaj vendar izpregovo-
ril. 

"Dajte, Silvina, poslušajte, ne-
kaj vam imam povedati . . . Da, 
čakal sam, da bi bila sama z va-
mi " 

In že je ona nemirno dvignila 
oči. 

"Stvar je namreč ta . . . Opro-
stite mi, da vas mučim, toda bo-
ljše je. če ste opozarjeni. . . Davi 
na voga'u pri cerkvi v Remilly-u 
sem videl Goli jata, tako kakor vi-
dim zdajle vas, tik pred seboj; 
zmota ni mogoča 1" 

Ona je vsa prebledela; roke so 
se ji tresle, čez usta je prišla le 
zamolklo jecljajoča tožba. 

"Moj Bog, moj Bog ! " 
Prosper je nadaljeval v pre-

vidnih stavkih, ter pripovedoval, 
kar je izvedel čez dan, ko je iz-
praševal tega in onega. Nihče ni 
več dvomil, da j e Golijat ogle-
duh, ki se je prejšnje Čase na-
selil v cm kraju, da ogleda ceste, 
pomožne vire in vse najmanjše 
podrobnosti. Spominjali so se 
njegovega bivanja na pristavi o-
četa Foucharda, njegovega na-
gleda odhoda in služb, ki jih je 
opravljal od tistih dob okrog 
Beaumontain Raucourta. In glej, 
zdaj se je vrnil ter zavzel pri se-
danske:ii poveljništvu neoprede-
ljeno meski; zopet se je klatil po 
vaseh, kakor da j=> njegova n::.-
loga, ovajati te in ceniti one, ter 
paziti, če se dobrs vrše rekvizi-
ti je, s katerimi so trli prebival-
ce. To jutro je bil ustrahoval ves 
Remilly zaradi neke nepopolne 
in prekasne dobave moke. 

"Posvarjeni ste", j e ponovil 
Prosper nazadnje, "m tako boste 

vedeli, kaj vam je storiti, če se 
oglasi tu . . . " 

Ona ga je prekinila s prestra-
šenim vzkrikom. 

"Ali res mislite, da pride?" 
"Bogme, zdi se mi čisto goto-

vo . . . Kaj malo radoveden bi 
moral biti, 'da ne bi prišel, če po-
mislimo. da še nikoli ni videl ma-
lega; to pa vendar ve, da se je 
rodil . . . 

Vrhutega ste tukaj tudi vi, ki 
niste nič grši in bi vas bilo rav-
notako dobro zopet pogledati." 

Toda ona mu je s prosečo ge-
sto prekinila besedo Chariot 
je dvignil glavo; zaspanih oči, 
kakor da se budi iz sanj, se je 
spomnil psovke, naučene od vaš-
kih paglacev, in z važnim obra-
zom triletnega drobiža j e dejal: 

"Ti Piusi so same svinje!" 
Mati ga je %r brezupnosti vzela 

v naročje in si ga posadila na ko-
lena. Ah, to ubogo bitje, njeno 
veselje in njen obup, ki ga je lju-
bila z vso svojo dušo in ga ni mo-
gla pogledati, ne da bi jokala, ta 
otrok njenega mesa in njene kr-
vi, ki so ga paglavi vrstniki v 
njeno bolečino 'psovali s "Pru-
som", kadar so se igrali z njim 
na cesti! 

Poljubila ga je, kakor da r vi 
hoče potisniti besede nazaj v o-
troška usta: 

"Kdo te je naučil takih grdih* 
besed? To j e prepovedano, tega 
na smeš ponavljati, srček m o j ! " 

Toda Chariot, dušeč se od sme-
ha, j e z otroško trdovratnostjo 
ponovil; 

"Svinje so, ti Prusi!" 

Nato pa, videč, da se je mati 
razjokala, j e tudi on začel plaka-
ti, ter jo objel okrog vratu. Moj 
Bog, kakšna nova nesreča ji pre-
ti? Ali ni dovolj, da j e izgubila 
Honoreja, edino nado svojega ži-
vljenja, edino gotovost pozablje-
nja in nove sreče? Oni drugi je 
moral vstati pred njo, ter dovr-
šiti njego gorje . . . 

"Pojdi", j e zamrmlala, "pojdi 
spat, srček moj. Vs'eeno te imam 
rada, saj ti ne poznaš muke, ki 
mi jo delaš." 

In za irenotek je ostavila Pro-
spera, !;i je ni hotel spraviti v 
zadrego s svojimi pogledi ter se 
je delal, kakor da zopet vestno 
dolbe svoj bičevnik. 

Preden pa je položila Charlo-
ta spat, ga je navadno vedla vo-
ščit Jeanu lahko noč, ker sta bi-
la z otrokom velika prijatelja. 
Ko je nocoj vstopila, svečo v roki 
, j e zagledala ranjenca sedečega 
pokoncu na svoji postelji in str-
mečega s širokimi očmi v noč. 
Kaj, ali ne spi? Bogme, ne! San-
jaril je o vseh mogočih rečeh,' 
sam v tej zimski noči. Dočirn je 
nalagala oglje v peč, se je on za 
hipec poigral s CharlotOm, ki se 
je valjal po njegovi postelji ka-
kor mlada mačica. Poznal je Sil-
vino zgodbo in čutil prijateljstvo 
do tega vrlega, ponižnega dekle-
ta, tako hudo preganjanega od 
nesreče, do nje, ki v svojem ža-
lovanju za edino ljubljenim mo-
žem ni imela druge tolažbe ka-
kor to ubogo dete, čigar rojstvo 
je bilo njena neprestana muka. 
In ko j e zaprla pečna vratca ter 
stopila k postelji, da mu vzame 
otroka iz naročje, je videl po nje-
nih rdečih očeh, da j e plakala. 
Kaj pa je takšnega? Ali so jo 
zopet užalili? Toda ona ni hote-
la odgovoriti: če bo vredno, da 
mu pove, mu pove kasneje. Moj 
Bog, kakor da njeno življenje ni 
zdaj nepretrgano trpljenje! 

Silvina j e ravno odhajala s 
Charlotom, ko se je začul z dvo-
rišča pristave šum korakov in 
glasovi Jean je osuplo prisluhnil. 

(Dalje prihodnjič.) 
O 

P r o s j a k S k r e n e . 

"Halo, otroci, skupaj, Škrenc 
je tukaj!" Ob tem klicu starega 
prosjaka smo drvili mali paglav-
čki veselja pijani okrog moža, ki 
se je moral zdeti na prvi pogled 
vsakomur precej smešen. Mesto 
prosjaške bisage čez ramo je no-
sil v levici neke vrste cekar, ki 

pa ni bil dosti mlajši od Škrenca 
samega. Za palico mu je služi! 
ogorel dežnik, glavo mu je po-
krival ogromen širokrajni klo-
buk, o katerem so nekateri po-
redneži trdili, da nima v preme-
ru nič manj nego njegov rudeči 
dežnik, kadar je razpet. Obleko 
je nosil, kakorsno je sploh dobil, 
sedaj preveliko, sedaj zopet pre-
majhno. Pa to bi še vse bilo, le 
čevljev ta čudak ni nosil nikoli. 
Poleti je hodil bos, pozimi pa je 
imel noge ovite kar na debelo s 
cunjami. 

A kljub temu je bil nam otro-
kom nad vse ljub in drag. Ka-
dar smo ga dobili v roke, spre-
mili smo ga trumoma do vaške-
ga vodnjaka. Tam se je vsedel 
na pol podrto klopico ,mi pa po 
tleh krog njega. In začel nam je 
praviti bajke in pravljice, smeš-
ne, da smo se tolkli ob kolena, 
pa tudi strašne, da so se nam je-
žih lasje. Kadar pa mu je zmanj 
kalo besed, posegel je v svoj sta-
rodavni, a za nas tako velevažni 
cekar in izvlekel iz njega bon-
bončke, pa še 'kako sladke, ter 
nam jih začel deliti. 

Vidite, čitatelji moji, da po-
tem res ni bilo nič čudnega, da 
smo imeli otroci prosjaka Škren-
ca tako rc.di. S tem, da je šel 
na roko otročajem, je ustregel 
raznim mamicam, ki ne ostanejo 
nikoli mrzlosrčne napram one-
mu, ki pokaže mehko srce do 
njih ljubljenčkov. Sicer se je pa 
znal gospodinjam prikupiti tudi 
s tem, da jim je prinašal razno-
vrstne zdravilne rože proti, vsa-
kojakim boleznim. Zato je do-
bival Skrene pri tej ali ali oni hi-
ši vedno boljše kosilo in meh-
kejšo posteljo ka'kor drug pros-
jak. 

Dobro smo se razumeli s sta-
rim Skrencem, dobro. A prišlo 
je drugače. 

Bilo je ob času, ko je umrl sta-
ri "Amerikanec", ki je stanoval 
koncem naše vasi. Ta človek je 
bil rojen — kakor je sam zatr-
jeval — v naši vasici. Večino 
svojega življenja je prebil v A-
meriki — odtod tudi njegov pri-
imek — in si je baje nahranil 
mnogo denarja. Živel je zelo 
samotarsko in skopo.' Toda živ-
ljenje in smrt pokojnega Ameri-
kanca naše vaščane ni bogve kaj 
brigala. Tem glasnejši vzkliki 
začudenja pa so šli od ust do 
ust, 'ko je počila novica, da je A-
merikančevo stanovanje vzel v 
njem — prosjak Skrene. In ven-
dar je bila to resnica; kajti kma-
lu smo videli Škrenca šetati se 
pred svojim čednim stanova-
njem. 

Odslej pa tudi prosjačil ni več. 
Karkoli je porabil za življenske 
potrebe, vse je sproti in pošteno 
plačal. 

Radovednost vasčanov, kje je 
Skrene dobil denar, je vedno bolj 
rasla. Nefkateri črnogledi so 
celo sumili, da do sedanje svoje 
udobnosti Skrene ni prišel pošte-
nim potom. 

Otroci smo se sedaj se bolj 
gnetli okrog njega. Saj nas je pa 
tudi res rad imel. Vedno nas je 
razveseljeval s kako novo prav-
ljico ali pa s cukrčjjfi. 

Ko smo se nekoč na vrtu zopet 
prav dobro imeli, poruka mali 
sosedov Mihec Škrenca za ka-
mižolo in pravi: 

"Slišite vi, naš ata so pa ma-
mi rekli, da ste vi gotovo kje 
mnogo denarja ukradli." 

Pri teh besedah nedolžnega 
Mihca je pogledal stari Skrene 
tako strašno, kakor ga še nismo 
videli prej nikoli. Nato pa je hi-
tro in molče odšel v svoje stano-
vanje in se zaklenil. 

Od tedaj pa tudi za nas otroke 
ni več maral. Živel je popolno-
ma sam zase prav do časa, ko se 
mu je približala smrt. 

Tedaj pa je dal poklicati mo-
jega očeta in župana ter jima go-
voril z oslabelim glasom: 

"Ljuba soseda, umrl bom, saj 
je že čas. Star sem že in dozor-
jen kakor zrela hruška. Se prej 
pa moram narediti svoj testa-
ment in vama pojasniti skrivnost, 
radi katere so si vaščani tako be-
lili glave in še celo nedolžnim o-
trokom pravih, da sem kradel. 

Dobro se še spominjate, kajne, 
oče župan, kako je bilo takrat, 
ko ste po pokojnem Amerikancu 
delili obleko in take stvari med 
reveže. Ko sem tudi jaz prišel 
blizu, ste mi rekli: "Hej, prija-
telj, pozno prihajaš. Vse sem že 
razdal. Le čakaj no, tu je še 
ena blazina polna mehkega perja. 
Kar vzemi to! Bo vsaj enkrat 
tvoja glava počivala \ na meh-
kem." 

Jaz sem vrgel blazino na ra-
mo, se zahvalil in šel. Res sem 
imel potem tisto blazino nekaj 
noči pod glavo, toda moja trda 
butica, ki je bila vse svoje življe-
nje vajena le slame ali pa še kaj 
tršega, se ni dobro počutila na 
pernici. Zato sem sklenil blazi-
no izprazniti in jo napolniti z re-
zanico. In ko nekega jutra pre-
paratu blazino in začnem jemati 
perje iz nje, zagrabim za neki 
zavitek. Urno odvijem, in kaj 
vidim, same bankovce za celih 
5000 kron! No, ta Amerikanec 
se je res moral zelo bati za de-
nar, ker ga je zašil v blazino in 
ležal na njem. Toda kaj sedaj 
z denarjem? Mislim in mislim 
ter pridem do zaključka, da je 
Bog, ki vse ve, gotovo ta denar 
meni namenil. Blazina je bila 
podarjena meni, torej je tudi mo-
je vse, kar je v blazini. Pri to-
likem denarju se mi je zdelo 
greh še nadalje beračiti in nadle-
govati ljudi. Najel sem si to 
stanovanje in živel mirno in 
zmerno. Ostalo mi je še 3000 
kron. Ker sem bil nekoč sam 
prosjak, tudi sedaj ne smem po-
zabiti svojih stanovskih sobratov. 
Prosim vaju, razdelita ta denar 
med prosjake in jim sporočita, 
naj se me 'kdaj spomnijo v mo-
litvi! Pa tudi sosedom pojasnita 
vso zadevo, da me ne bodo imeli 
za hudobneža. To je moj testa-
ment in ta naj ostane!" 

i. anioww'»a» • — - -•£•-•««"""'"""'»iKaBi 
Župan je vse, kar je bolnik po-

vedal, skrbno zapisal, na kar se 
je Skrene podkrižal i n oporo-
ka je bila napravljena. 

Kake tri dni pozneje so nazna-
njali šentviški zvonovi, da Škren-
ca ni v^č med živimi. Kar rajni 
Amerikanec ni imel sorodnikov, 
je sodišče odobrilo Škrencovo o-
poroko in denar se je razdelil 
med prosjake in največje občin-
ske reveže, 

Od Škrencove smrti je pretek-
lo sedaj že mnogo let, a spomin 
nanj živi še vedno v moji rodni 
vasici, in vsako leto na praznik 
Vseh svetih ozaljša množica pros-
jakov s cvetlicami in prižganimi 
svečami njegov grob ter glasno 
pomoli za mir in pokoj svojega 
dobrotnika — nekdanjeka pros-
jaka Škrenca. 

j 
Union 330—W. 

HOMESTEAD SHEET METAL AND 
ROOFING COMPANY. 

J. A. SMECHEWICZ, poslovodja. 
Postavljamo in popravljamo vsakovrstne forneze. 
Izdelujemo razno posodo za hotele in restavracije 

Krovci, kleparji in popravljalci škriljevih streh. 
7948 Broadway. x 
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se vrsi 

3. APRILA 
V SLOVENSKEM DOMU V COLLINWOODU. g 
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VELIKA NOČ 
se bliža in je torej čas, da pošljete vašim domačim, kako denarno 
Pomoč. 

Naša postrežba je najboljša in najzanesljivejša, naše cene so 
najnižje, in denar poslan preko naš zavod se izplača na.itočne.ie. 

Parobrodne listke prodajamo na vse črte po naši lastni ceni. 
Javne notarske posle opravljamo vestno in zanesljivo. 
Prejemamo hranilne vlosre na katere plačamo po 4 % obresti. 
Za nasvete in nadaljne informacije pišite na 

AMERICAN UNION BANK 
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P O L O M 

(Dalje) 

GLAVNI URAD: 
10 E, 22nd St. 

I V A N NEMETII, predsednik 

N E W YORK CITY 
PODRUŽNICA: 

1597 Second Ave. 
Vogal 83rd St. 

RED STAR LINE 
Direktno poslovanje 

K PHILADELPHIJE-DANZIG preko HAMBURG. 
Najudobnejše in pripravno potovanje v Čehoslovakijo. 

Velike moderne ladje 

Ladja GOTHLAND 25. MARCA, 

Prevaža samo potnike tretjega razjeda. 
Dovolj prostora za sprehajanje. Velike, svetle in pre-

zračene jedilnice na odprtem krovu. Udobne sobe za dve, 
stiri ali šest oseb se lahko rezervirajo. 

Zglasite se v družbinem uradu. 
9 BROADWAY, NEW YORK 
ali pri vaših lokalnih zastopnikih. 

In tako so sledili do srede de-
cembra najgrozotnejši in najne-
srečnejai dnevi njune 'samote. 
Mraz j e pritisnil tako, da peč ni 
m'ogla več ogreti velike, mrzle 
sobe. Ko sta zrla skozi okno na 
gosti s nag, ki je pokrival zemljo, 
•sta mislila na Maurica, zakopa-
nega tam doli v le'denem, mrtvem 
Parizu, na Maurica, o katerem 
nista imela nobene zanesljive ve-
sti. 

Vedno zopet so se vračala ista 
vprašanja. Kaj dela? Zakaj ne 
da znamenja, da živi? Nista si 
upala izraziti drug drugemu svo-
jo strašno bojazen; rana, bole-
zen, nemara smrt. Tista redka, 
negotova izvestja, ki. so jima do-
hajala še nadalje po časopisih, 
tudi niso bila takšna, da bi jih 
mogla pomiriti. Po baje srečnih 
izpadih Parižanov, ki so se brez 
pre stanka izkazovali kot izmi-
šljeni, se je razširila govorica o 
veliki zmagi, ki j o j e priboril ge-
neral Ducrot dne 2. decembra pri 
Champigny-u; a nato sta izvede-
la, da je bil še drugi dan primo-
ran zapustiti osvojene postojan-
ke in še umakniti zopet na drugi 
breg Marne. Vsako uro je davila 
Pariz tesnejša zanjka, začenjal 
se je glad, rekviziciji goved j e 
sledila rekvizicija krompirja. Za-
sebnikom so odrekli plinovo luč; 
ceste so bile kmalu temne, reza-
li so jili le rdeči loki granat. In 
obadva se nista mogla več greti 
in nista mogla vec i^sti, ne da bi 
jih strašila slika Mauriceva in ti-
stih dveh milijonov živih ljudi, 
zaprtih v tem orjaškem grobu. 

Sicer pa so prihajale od vseh 
strani, s severa in iz notranjščine 
'dežele, čimdalje hujše novice. Na 
severu je moral 22. armadni zbor 
sestavljen1 iz mobilnih gard, po* 
sadnih kompanij ter vojakov, u-
beglih iz porazov pri Metzu in Se-
danu, popustiti Amiens ter sc u-
maknili proti Arras-u. In nato je 
padel v sovražne roke tudi Rou-
en, ne da bi ga bila ta peščica 
razbrzdanih in preplašenih ljudi 
zares branila. V notranji Fran-
ciji je zmaga pri Coulmiersu, ki 
j o j e dobila loirska armada dne 
9. novembra, zbudila goreče u-
panje v zopetno zavzetje Orle-
ansa, v beg Bavarcev, marš čez 
Etampes in skorajšnje os vete* 
jenje Pariza. Toda dne 5. decem-
bra je princ Friderik Karel zo-
pet zavzel Orleans t a presekal 
loirsko armado na dva dela: tri-
je zbori so se umaknili proti 
Vierzonu in Bourgesu a dva dru-
ga sta se pod pove'jstvom gene-
rala Chanzy-a v celem tednu ju-
naških maršev in b">iev umakni-
la prot : Mans-u. Frusi so bili po-
vsod, v Dijonu kakor v Dieppe-u, 
v M;;nsu kakor v Vier onu 

Naio je sledilo skovo vsako ju-
tro daljno grmenje kake trdnja-
va. M je pod ',-"auatami pre-
dajala sevražnik.i. 
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Clevelandske novice. RAZNOTEROSTI. Iz stare domovine. 

— Klubova seja. Nocoj ima 
soc. klub št. 49 v Collinwoodu 
redno mesečno sejo v Sloven-
skem Domu na Holmes ave. Od-
slej se bodo vršile seje vsak dru-
gi četrtek v mesecu. Tajnik. 

— Nestrpnost se ni izplačala. 
Joseph Maltko, 1214 Norwood 
Rd. j e bil aretiran in postavljen 
pred sodišče, ker se ga je obdol-
žilo ropanja. Ko se je porota od-
stranila, da odloči r njegovi u-
sodi, je postal Matko tako ne-
strpen in polastila se ga je taka 
živčna napetost, da je šel k so-
dniku in priznal svojo krivdo, 
medtem ko je preje trdno vztra-
jal na svoji nedolžnosti. Ko je 
sodnik poroto odpustil, j e pove-
dal eden izmed porotnikov, da 
sta bila za Matkovo obsodbo le 
dva in za oprostitev pa 10 po-
rotnikov in da ko bi bil Matko le 
nekoliko bolj potrpežljiv bi bil 
oproščen vsake kazni, tako pa 
bo danes izrečena obsoba. Potr-
pežljivost j e božja mast, j e star 
pregovor, in dodatek, da je re-
vež tisti, ki so z njo maže f?e v 
tem slučaju ini izkazal resnič-
nim. \ 

— Zajeti tatovi. Sinoči okrog 
polnoči je korakal nočni straž-
nik R. «T. Dryer po Ea^t bule-
vardu, ko vidi na verandi Henry 
Polastegovega doma, 2684 East 
bulevard, dva sumljiva moška. 
Ko se jima približa, j e pričel e-
den bežati, 'toda se je na polica-
jevo povelje ustavil. Dryer j e na-
to posvetil okoli hiše in zapazil 
na več oknih sveže odtise dleta, 
katerega je nasšel v žepu enega 
izmed moških. Nato je moškima 
ukazal korakati z njim na poli-
c i jsko postajo. Ko mu je med 
potom skušal eden zopet pobe-
gniti, j e Dryer izstrelil in ga za-
del v levo ramo. Ranjeni moški 
je dal svoje ime kot John Pa-
rrish, je star 30 let in stanuje na 
9211 Woodland ave. Drugi pa se 
piše Lee Delaney, star 32 let ter 
stanuje na 2315 E. 79. St. Na 
Delaneye-vemu domu je našla 
policija zlato uro, ki je bila ukra-
dena še meseca januarja Mrs. 
Mary Harrison, 2616 E. 124. St, 

— Zgodaj danes zjutraj so za-
lotili detektiva pet mladih fan-
tov, k'i so kradli blago iz želez-
niških vozov New York Central 
železnice. Včeraj popoldne se je 
sporočalo v železniški urad, da 
j e bila okrog šieslte ure v mraku 
oropan železniški voz, nakar se 
je takoj ukazalo trem detekti-
vom podati se na prihodnji vlak, 
ki bo peljal po isti polti okrog 
polnoči. In zgodilo se je, da so se 
dtetektivi skrili v voz ravno pred 
onim, v katerem so bili skriti ta-
tovi. Kake pol milje predno je 
dospel vlak db vzhodne 71. ce-
ste so pričeli tatovi metati iz vo-
za pisalne stroje in drugo blago. 
Na vzhodni 71. cesti in Broad-
way pa se j e vlak ustavil in de-
tektivi so poskakali ven in uka-
zali mladeničem, naj izstopijo. 
Trije izmed njih so poskakali ven 
in se podali na beg. Detektivi so 
pričeli streljati, pri čemur j e bil 
eden ubit, eden ranjen, tretji pa 
j e bil nekoliko kasneje zajelt. 
Blago, katerega so pometali az 
voza se ceni na $1000. 

— Klub Društev S. N. Doma. 
Radi važnih zadev, se vrši redna 
klubova seja v petek dne 1 1. 
marca ob 7:30 zvečer in ne v so-
boto 12. marca. Prosi se vse, 
da to naznanilo vpoštevajo in se 
vsi vdeležijo točno. 

— Spuščen na prosto. — John 
Sobič, 7823 Wire Ave. je dva-
krat kršil prohibistične zakone in 
plačati bi bil imel $3,000 kazni. 
Ker ni imel denarja, je moral v 
prisilno delavnico, kjer bi bil 
imel ostati celih 13 let. Včeraj 
pa se ga je obvestilo, da gre lah-
ko domov k svoji družini, katera 
je trpela radi njegove odsotnosti 
veliko pomanjkanje. Oproščenih 
je bilo se več drugih kršilcev. 

Nezakonski sin Frana Ferdi-
nanda. Pred dunajskim sodiščem 
se je vršila te dni razprava, ka-
tere pre Imet je bila tožba neza-
konskega sina bivšega avstrij-
skega prestolonaslednika Frana 
Ferdinanda proti njegovim otro-
kom Sofiji, Maksu in Ernestu 
Hohenoei'?. Nezakonski sin za-
hteva izplačilo dveh milijonom i z 
zapuščine umorjenega očeta ter 
izjavlja, da je Fran Ferdinand 
.eta 1889 u^-v i ; v Pragi njego-
ve mater ter j o pregovoril, da j " 
šla ž njim. Njegova mati je bila 
takrat stara komaj 16 let in je 
bila iz ugledne meščanske rodbi-
ne. Do sedaj je prejela njegova 
mati V33ga skupaj 5000 goldi-
narjev zase in 41.000 kron za de-
te. Ko je tožitelj leta 1918, de-
mobiliziral in ostal brez obleke, 
je dobil 50.000 kron, obenem pa 
je morai podpisati vziavo, da se 
odreka vsem nadaljnim zahte-
vam "jožitelj pravi, da ima kot 
prestolonaslednikov sin pravico 
do očetove zapuščine. V sodnih 
aktih so tudi pisma, ki j :h je pi-
sal tožitolj bivšemu cesarju Ka-
rlu, katerega je prosil, naj mu 
kot glavar habsburške družine 
pomaga do »rogove pravi?e! 

Kitajci v Londonu. Vsled po-
goskih sodnih razprav proti last-
nikom kitajskih igralnic v Lon-
donu se je zmanjšalo število ki-
tajske kolonije od 4000 na 300. 

Zakaj študirajo ženske. V Nem 
čiji je bilo pred vojno vpisanih 
na raznih fakultetah okoli 4000 
žensk, med vojno 8300, sedaj pa 
okoli 8000. Sicer pa poseča žen-
ska mladina v vedno manjšem 
številu vseučiliške študije in si-
cer za to, ker živijo dandanes 
nemški profesorji, odvetniki itd. 
v veliki bedi, ženskam pa se Po-
padejo le "bogati" poklici. Zato 
ženske najraje študirajo medi-
cine. 

Bivši tajni sekretar papeža se 
poroči. Turinska "Stampa" .poro-
ča, da je prelat Rudolf v. Ger-
lach, kornornik in tajni sekretar 
papeža Benedikta XV. izstopil iz 
duhovniškega stanu in da se na-
merava sedaj oženiti. Gerlach je 
bil med vojno radi vohunstva v 
prid Nemčiji in contumaciam ob-
sojen v dosmrtno ječo. Obenem 
s svojim izstopom namerava Ger 
lach izdati posebno knjigo, v ka-
teri hoče obelodaniti svoje spo-
mine in razna razkritja. Rudolf 
v. Gerlach je rojen na Bavar-
skem in je pred vstopom v duho-
vniški stan služil kot poročnik v 
nekem bavarskem kavalerijskem 
polku. 

Aretacija grofovske dvojice 
Mels-Colloredo. Policija j e areti-
rala na Dunaju grofico Rožo 
Mels Colloredo, v Gradcu p a nje-
gova moža, ker sta skušala izve-
sti veliko goljufijo. Kupila sta 
brez vinarja v Gradcu od dr. Sca 
pabettija krasno posestvo Plan-
kenwarth za 44 milijonov kron 
ter iz tamošnje graščine prodala 
več dragocenih slik. Da je mogla 
to goljufi jo izvesti, si je morala 
grofica izposoditi pri neki prija-
teljici obleko. Posestvo Plank en-
war th j e bilo nekdaj last mini-
strskega predsednika grofa Stu-
ergkha. 

o—— 
Promocija. Na vseučilišču v 

Zagrebu je promoviral doktor-
jem pra-^a gospod Dioniz Godina 
iz znane odlične rodbine v Ske-
dnju pri Trstu. 

Iz sodne službe. Avskultant Jo-
sip Trošt pri okrožnem sodišču v 
Mariboru se j e službi odpovedal. 
Za avskultante so imenovani ti-
le pravni praktikanti: Franc Mu-
hič, Boris Kenk, Ivan Mak, Fer-
dinand Nečemer, Anton Radej, 
Stanko Bregar, Vladimir Velu-
ščk, Franio Falrkaš, Maks Ju-
vanc in Josip Kolšek. 

Aretacija nevarnega tatu. Lju-
bljanska policija j e aretirala ze-
lo nevarnega 'tatu Jakoba Hri-
barja, doma iz Jezice. Hribar i-
ma na vesti številne tatvine, med 
drugim je ukradel nekemu Ose-
narju pred pol letom 1700 K. 

Nesreče in poškodbe. Rusu Ti-
moteju Grigorjevu, delavcu v to-
varni "Bistra" pri Domžalah je 
stroj popolnoma zmečkal desno 
roko. — Nogo si j e zlomila Neža 
Zakrajšek iz Male Slivnice pri 
Velikih Laščah. 

Poroka. Poročil se je g. Ant. 
Kravanja, sin trgovca in pose-
stnika iz Begunj pri Cerknici z 
gdč. Anico Turšičevo, učiteljico 
iz Bezuljaka pri Cerknici. 

Srebrno poroko sta slavila dne 
5. t. m. v rodbinskem in prija-

število ljudi. Koze so najbrž za-
nesli v jetniki, ki so se vrnili iz 
Sibirije. 

V Pasteur je v zavod v Zagre-
bu sta bila oddana Ana Završnik 
in Gjud ml., katera dva je bil 
popadel stekli pes iz Črnuč. Vse-
ga skupaj j e pes napadel 9 oseb, 
od teh je ogrizel samo gorenja 
dva. 

Smrtna kosa. Umrl je v Zgor-
njih Jaršah pri Mengšu znani po-
sestnik g. Janez Žargi, star 85 
let. — Umrla j e v Ljubljani na 
Tržaški cesti št. 11 gosf>a Ama-
lija Rupar. N. v m. p ! 

Uboj. Iz Maribora poročajo: 
teljskem krogu goriška rojaka g. Vinko Lovše, bivši iokar v gra-
Andrej Tomažič, nadučitelj, m 
njegova žena gospa Alojzija, po-
štarica v D. M. v Polju. 

Resigniral je na službo okr. šol 
skega nadzornika za litijski okraj 
imenovani tukajšnji učitelj — 
Slomškar Avgust Pire. Mesto da 
bi ga poslali na prejšnje službe-
no mesto, so ga na njegOvo pro-
šnjo pridelili v službovanje višje-
mu šol. svetu. 

Električna naprava na Krki. 
Med Krko in Ružemberkom, t. j . 
ob najmočnejšem toku Krke, na-
merava neka zasebna družba 
zgraditi elektrarno z vodno silo, 
ki bi služila za javno razsvetlja-
vo pa tudi v obrtne, odn. indu-
strijske s vrhe, t. j. elektrarno, 
kakršna je n. pr. ona posestnika 
J. Koširja v Tacnu pod Šmarno 
goro. 

Doprsni kip Ivana Cankarja 
j e izklesal iz laškega marmorja 
naš djotmačd umetnik profesor A-
lojzij Repič itn ga razstavil v 
Schwentnerjevi knjigotiržnici v 
Prešernovi ulici. 

Črne koze v Savinski dolini. 
V Celju in v Savinski dolini so 
se pojavile črne koze. V Celju so 
zaprli glavno 'tobačno trafiko, 
ker je obolela na kozah ena iz-
med prodajalk. Zlasti hudo raz-
sajajo črne koze v Gornji Sa-
vinsk dolini, posebno v LuČah, 
kjer je na kozah umrlo že velko 

ščini Hrastovec in Antonija Ma-
lek .sta živela že celo vrsto let ra-
di neke poljske poti v velikem 
sovraštvu. Ko j e pred 15 leti An-
tonija Malek dobila tožbo, je po-
stavlja ob poti velik s plotom za-
grajen križ. Od takrat so se pre-
piri vedno nadaljevali, ker j e Lo-
všeta jezilo, da je njegova nas-
protnica zmagala. 3. t. m. j e pri-
šlo med njima zopet do hudega 
prepira in ko se je Lovše dovolj 
razsrdil, j e skočil v hišo, snel s 
stene lovsko puško ter ustrelil 
nd Malekovo. Krogija jo je tako 
nesrečno zadela, da je bila na me-
stu mrtva. 

DVE SLOVENKE 
stare 18 let, zmožne angleškega 
in slovenskega jezika iščeta služ-
bo v kaki restavraciji .trgovini ali 
pri privatni družini. Ponudbe naj 
se oddajo v uradu Enakopravno-
sti. (5 7 

STROJ Z A 
VALJENJE PIŠČANCEV. 

se proda. Poizve se na 17921 
Delevan Rd. (Stop 122 Shore 
line.) (58 

M A L I O G L A S I 

TRGOVINA Z ŽELEZNINO 
NAPRODAJ. 

Dobroidoča trgovina z želez-
nino se proda. Kot vplačilo se 
vzame tudi hiša za eno ali dve 
družini. Zglasite se na 55 7 E. 
1 40th St. (59 

LIBERTY BONDI IN VOJ 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 
Prodajte sedaj. Mi plačami 

v gotovini tako j.Simon, zaneslji 
vi prekupčevalec, soba 216 Len 
noxBldg.,, drugo nadstropja 
Vzemite vzpejačo. Vogal deve 
ta cesta in Eueli dave., nad Sin 
ger Sewing Machine Co. Odpi-
to do 6. ure zvečer. j 

ANCHOR LINE 
PARNIK CALABRIA 

odplove proti 
DUBROVNIKU in TRSTU 

19. marca. 
Cena za tretji razred: 

DUBROVNIK $125.00 
TRST $115.00 
Dodatno $5.00 vojnega davka. 
V vašem mestu je zastopnik 

ANCHOR črte. 
Pojdite k njemu. 

MI KUPUJEMO IN PRODAJAMO HIŠE, 
LOTE IN FARME. 

HIŠE. — Ali želite kupiti hišo ? Ako je to vaša želia—potem si 
oglejte našo listino. — Na lahka odplačila aH v gotovini. 

LOTI. — ' A l i želite kupiti lot kot investacijo ali za (rradenje. Mi 
imamo precejšnjo izbiro. 

F A R M E . — Ali hočete kupiti farmo? Mi imamo krasno zbirko 
farm in smo Kotovi, da vam bomo lahko ustregli.. 

Za pošteno, hitro in uspešno postrežbo se posvetujte z nami. 
Urad je odprt vsak večer do 8. ure zvečer. — Ob nedeljah od 9. ure 

do opoldne. — Mi govorimo slovensko. 
THE ABBEY LAND COMPANY. 

1342, E A S T 55TH STREET, vocal St. Clair Ave. 
Bell phone Rosedale 4400. Ohio State Phone Central 5321 K. 

H 
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Tiskovna Družba 
American-Jugoslav Ptg. & Pub. 

Company. 

6418 ST. CLAIR AVE. CLEVELAND, OHIO. 

Tiskarna 
Tiskovine 

Dnevnik 

Tudi Vi 

Je edino slovensko unijsko podjetje, katerega 
lastuje zavedno delavstvo. 

Napravljene v naši tiskarni, so lične in cene ja-
ko primerne. 
Družba izdaja dnevnik Enakopravnost. List 
prinaša najnovejše novice in druge koristne 
razprave v prid delavstva. Ce še niste naroč-
nik lista, naročite se nanj. 
Lahko postanete delničar podjetja. Za podrob-
nosti se obrnite na direktorij ali pa v uradu 
družbe. 
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THE AMERICAN-JUGOSLAV PRINTING & PUBLISHING CO. 

TEL. PRINCETON 551 6418 ST. CLAIR AVENUE. 

CUNARD LINE 
Ladja PANNONIA 

odplove 

23. MARCA 
proti 

Dubrovniku in Trstu 
Cena kabinam $200.00 
Cena tretjemu razredu. .$125.00 

Dodatno še $5.00 vojnega 
davka. 

V vaši bližini je zastopnik 
Cunard črte. Pojdite 

k njemu. 

PRODA SE dobro idoča trgovi-
na z grocerijo in mesom, v sre-
dini slovenske naselbine. Pro-
da se radi bolezni. Več se poizve 
v uradu tega lista. ( x ) 

DVE SOBI 
se oddasta v najem za dva fan-
ta; elektrika in kopališče. Vpra-
šajte na 1098 East 66th Str. 

(57 

SLUŽBA. 
Slovenka, ki je prišla iz stare-

ga kraja dobi službo v restavra-
ciji. Dobra plača in stalno delo. 
Zglasite se na 1336 E. 55th Str. 

(37 

ČEDNA SOBA 
se odda v najem za enega fanta; 
električna razsvetljava in poseben 
uhod. Zglasite se na 16007 Sara-
nac Rd. (61 

PRODA SE HIŠA 
s trgovino na lepem prostoru. Le-
pa prilika za Slovenca, ki hoče 
pričeti trgovino na prometnem 
mestu. Poizve se pri Czarnecki, 
8023 Aetna Rd. in E. 81. St. 

(61 
IZUČEN PAPIRAR in barvar, 
Slovenec ali Hrvat dobi delo. 
Zglasiti se je na 1098 E. 66. St. 
po 6 uri zvečer. Stalno delo. 

DRUŠTVO "SLOVENIJA" IMA 
SLEDEČI ODBOR ZA LETO 

1921. 

Predsednik, Frank Špelko, 3504 
St. Clair Ave. 

Podpredsednik, John Perušek, — 
14222 Westrop Ave. 

Tajnik, John Germ, 1089 E. 64. St. 
Računski tajnik, Frank Kočevar, 

1425 E. 39th Str. 
Blagajnik, John Fortuna, 1376 E. 

1401 E. 47th Str. 
Društvo žboruje vsako prvo nede-

ljo v mesecu v Slovenskem Narod-
nem Domu. Več podrobnosti se izve 
pri društvenem tajniku ali pri pred-
sedniku. Za sprejem novih članov v 
društvo je Dr. J. F. K e m . 

PRODA SE 
dobro idoča 

| TRGOVINA Z MEHKIMI ! 
| PIJAČAMI. 
| Prostor je lahko vprabljiv | 
| tudi za biljardnico. Za tr- i 
| govino se nahajati 2 sobi | 
j in zgoraj 4 sobe. Za vse | 
| skupaj se plača najemnine | 
| mesečno samo $30. Proda | 
| se jako poceni. Katerega | 
| veseli pričeti trgovino na | 
| dobrem prostoru naj se | 
j zglasi zvečer na 694 E- | 
I 200 St.; in Cut Road, v | 

v Nottingham, f * + 

Tel. Central 2373 R. 

Gramofonske 
Plošče 

zahtevajte 
novi cenik 
Slovenske 
PLOŠČE 

preje $1.00 
sedaj 85c 
VELIKA 
ZALOGA 

UR IN 
ZLATNINE. 

Wm. 
Sitter 

(805 ST. CLAIR 
AVENUB 

Cleveland, O. 

Ustav i te a e 
pri t e j uri ib 
s te n e pra-

vem prostoru 

KOFFEE 
KAMDEN KAVA 

je najboljša kava, najbolj 
kvalitete; Prodaja se v karto®" 
skih zavojih po en funt, 
vseh najboljših grocerijah. 

THE KAMDEN CO 
PEČEMO IN POKAMO 
V CLEVELANDU, O. 

j j ] i i ] i i l l l lPr§ii i ! ] [ l ] l [ i l1[HMii 

Farme naprodaj' 
Kdor izmed rojakov se že" |Z 

seliti na farme, naj pride P°t 

nik, ker v njem je 48 razlic^ 
farm naprodaj, po raznih 
Amerike. Rojaki, sedaj set« Pft 

pravljen dobiti kmetijo slehen* 
mu rojaku, in sicer s finančno P 

fll* 
močjo. Informirajte se P'1 . 
ni. Naj nihče ne misli da 
tem oškodovan ako pride P° ^ 
formacije glede kmetij. 
kah imam par sto cenikov, P" 
te ponj dokler jih ne zmanjk8, 

JOHN ZULICH 
6313 ST. CLAIR AVE-

Cleveland, O. > 

>1=1 
O G E N J . 

nor 
je nevarna stvar, in komur 
hiša in vse imetje, je velik & 
Previdno in pametno narftd"0 V] 
ki se zavarujejo proti ojrnJi1' 
slovenski hišni gospodarji bi ^ ci' 
biti zavarovani proti osrnjil. ju ' 
če ne ve. kdaj ea doleti nesreč« 
postavljen na cesto. 

Cene na privatnih hišah ®® K 
nizke, da navadni delavec 
služi v enem dnevu toliko, d® ^ 
za $1000.00 zavarovalnine. ^ * 
za dobo 3 let. Ako nimate / 
dnevu, pridite zvečer, da se v 
rimo. 

JOSEPH ZAJEC. , 

15605 Waterloo Rd. Telefon 
ni Wood 228 R. na domu 

w k . 

PRODAJAMO 

HIŠE - LOTE & 
FARME I 

ISTOTAKO ZAMENJA^ 
FARME ZA POSEST^ 

V MESTU. veji 
Za pošteno postrežbo se 

obrnite na . r 
D. STAKICH & J. 

15813 WATERLOO 

Najmodernejši pogrebni ^ 

v Clevelandu 

Frank Zakraj* 
POGREBNIH & 

EMBALMER . 
1105 Norwood K; 
Tel. Princeton 1735< 

TEL. Rosedale: i 
Avtomobili za krste, P 0 ^ 

pogrebe in druge P 

ČUDOVIT ŽEPNI 
. , j 

Nabavite si f^jij^t 
selbe in za svoj« 51. 
lje. V zalogi i11* 
krasnih žepnih 11 

občudljivimi o^tj . 
dekleta, igralke, 1 / 
rej epi so Iz 
rijala. Cena •> ^ 
skupno s svW&^jijJ^ 

prižiganje cigaret. Ne 
denarja. Naročite vaČ 
in poslali vam ga <boTa%„st1 

ma. Bush-En Co. 351 W 
Str. New York, N. Y 
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